
第一图书网, tushu007.com
<<新加坡双语教育与英汉语用环境�>>

图书基本信息

书名：<<新加坡双语教育与英汉语用环境变迁>>

13位ISBN编号：9787561542354

10位ISBN编号：7561542356

出版时间：2012-6

出版时间：厦门大学出版社

作者：黄明

页数：358

字数：315000

版权说明：本站所提供下载的PDF图书仅提供预览和简介，请支持正版图书。

更多资源请访问：http://www.tushu007.com

Page 1



第一图书网, tushu007.com
<<新加坡双语教育与英汉语用环境�>>

内容概要

在20世纪初，斯托夫人的教育经验被人们视为“教育神话”，并作为“教子圣经”。
现在，人们比以往更关注孩子早期教育问题，斯托夫人的教育经验理应更值得广大父母学习和借鉴。

为了让广大父母更好地学习、理解和运用斯托夫人的教育经验，我们为此编写了《和孩子一起成长—
—斯托夫人教子全集》一书。
与《斯托夫人的自然教育》不同，本书对斯托夫人的教育思想方法进行了全新的演绎。
虽然本书也大量引用了斯托夫人教育女儿的实例，但是它只是作为阐述斯托夫人的教育思想和方法的
引子出现的，本书着眼于教育思想和方法的实际应用指导。
在本书中，每一小节内容大体由事例引用、教育启示、延伸阅读和教建议等四部分组成，其中，后两
部分内容就是侧重于实际应用指导来写的。
并且，后两部分内容都是结合当前中国家庭实际总结出的教育启示，这对于广大中国父母来说，具有
很强的指导意义。

斯托夫人说：“伟大始于家庭。
”孩子将来能否成为杰出的人物，很大程度上取决于父母对他施行了什么样的教育。
教无定法，贵在得法。
只要父母教育得法，再普通的孩子也能成为优秀的人才。
家庭教育伴随着孩子的一生，希望广大父母能够通过本书找到一条适合自己孩子的科学的教子之道。
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章节摘录

　　民国开元至30年代，中国几乎每年都出版多种最新系列的课本，教科书时常更替重编，呈现出一
种繁荣的景象，也为新加坡华校提供了足够的课本。
作为中国小学课本，它们的共同点及特色在于，教材中充满中国文化、“党国”意识和北国风光，教
导学生热爱中国热爱国民党，如“国旗飘飘，党旗飘飘，我上学校去”，但这些课本中的许多内容并
不适合南洋的华文教育。
1917年黄炎培考察南洋教育时说，“现行教科书之不适用于南洋”。
①由此可见，黄炎培完全赞成南洋教科书需要根据当地华人社会的特殊环境改革重编。
但由于殖民地政府对华教“束手不理”，华社本身又没有足够的资金、知识分子和办学经验，唯一可
以“取经”的对象就只有自己的祖国。
于是，华校的学制、课程以及课本，都只能追随中国了。
华文教育向中国“取经”，当然意味着华文教育向中国教育接轨，自然应和着中国社会的节奏，跳着
同样的血脉，结果是华族全面中国化，包括意识形态、精神面貌、社会结构和文化教育的建设；而以
当时中国政治背景及社会背景而言，教育全面中国化，就意味着教育全面中国民族化以及全面中国政
治化。
在这样的形式下，华教介入中国政治活动也是必然的发展了。
为了清除华校的政治活动，1920年殖民地政府颁布学校注册法令，此后至二战前就成了华校最为动荡
不安的年代。
造成这种动荡不安的最大原因是中国的政局直接影响了新加坡华族的民族情感和情怀，使华校出现了
过分的反应，因而触犯了学校注册法令，最后，导致教员学生被扣留驱逐，学校被搜查封禁。
琼侨华校的经历，就是华教艰辛适应学校注册法令的一个典型例子。
1925至1928年间，琼侨有夜学（或兼办日校）24所，其中19所因查封停办。
②　　⋯⋯
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